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La lírica griega  

LIBROS 
 

1999 

CANTERA ORTIZ DE URBINA, Jesús; SEVILLA MUÑOZ; Julia: Comparaciones lingüísticas 
francesas y españolas, Paremia, 8: 1999 (suplemento), 68 pp. 

 
CRIDA ÁLVAREZ, Carlos Alberto: Antología de refranes del griego moderno y frases hechas 

con correspondencias en español y viceversa. Atenas: Kódikas, 1999. 
 
MARIÑO SÁNCHEZ-ELVIRA, Fernando; GARCÍA ROMERO, Fernando: Proverbios 

griegos. Menandro: Sentencias, introducciones, traducción y notas. Madrid: Gredos, 
1999. 

 
MARTÍ SÁNCHEZ, Manuel; HERNÁNDEZ SÁNCHEZ, José Miguel: Indagaciones sobre 

conectores. Córdoba: Duque, 1999. ISBN: 84-931008-2-X. 
 
 

2000 

MARTÍ SÁNCHEZ, Manuel: Los fines del hablar (reflexiones acerca de las funciones del lenguaje, las 
lenguas y el uso lingüístico). Lynx, Documentos de trabajo, 29. Valencia. 
[https://portal.uah.es/portal/page/portal/epd2_profesores/prof121854/publicaciones/Fines% 
20hablar.pdf] 

 
 

2001 

ARROYO ORTEGA, Álvaro; CONTRERAS, Fernando; HALLOUIN, Nicole: Diccionario 
Español-Francés para Intérpretes de Conferencias - 5000 palabras y expresiones más útiles. 
Madrid: Editorial Universitas, 2001. 

 
ARROYO ORTEGA, Álvaro: El determinante artículo en francés y en español. Estudio contrastivo de 

sus servidumbres sintácticas y semánticas. Madrid: Servicio de Publicaciones de la 
Universidad Complutense de Madrid, 2001 (en soporte CD-Rom, ISBN 84-8466-275-6). 

 
CANTERA ORTIZ DE URBINA, Jesús; SEVILLA MUÑOZ; Julia: El calendario en el refranero 

español. Madrid: Guillermo Blázquez, Editor, 2001, 137 p. 
 
CANTERA ORTIZ DE URBINA, Jesús; SEVILLA MUÑOZ; Julia: El calendario en el refranero francés. 

Madrid: Guillermo Blázquez, Editor, 2001, 129 p. 
 
CRIDA ÁLVAREZ, Carlos Alberto: Aproximación a la Literatura Española a través de sus obras: 

Desde la Baja Edad Media hasta el siglo XVIII. Atenas: Efstathiadis Group. 

http://dialnet.unirioja.es/servlet/libro?codigo=155926
http://dialnet.unirioja.es/servlet/libro?codigo=155926
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GARCÍA ROMERO, Fernando: El deporte en los proverbios griegos antiguos. Weidmann, 2001. 

[Colección Nikephoros. Beihefte zu Sport und Kultur im Altertum. Band 7]. 
 
SEVILLA MUÑOZ; Julia; CANTERA ORTIZ DE URBINA, Jesús; ZURDO RUIZ-AYÚCAR, M.ª I. 

Teresa; PIÑEL LÓPEZ, Rosa María; ARORA, Shirley L.; BARBADILLO DE LA FUENTE, M.ª 
Teresa; RUIZ GIRELA, Francisco; OULD MOHAMED-BABA, Ahmed-Salem; ARROYO 
ORTEGA, Álvaro; BURREL ARGUIS, Mercedes; PRESA GONZÁLEZ, Fernando; 
MATYJASZCZK GRENDA, Agnieska; BLANCO GARCÍA, Mª Pilar; TUROVER, Guenrikh: 
1001 refranes españoles con su correspondencia en ocho lenguas (alemana, árabe, francesa, inglesa, 
italiana, polaca, provenzal y rusa). Madrid: Eiunsa, 2001, 2ª ed. 2008. 

 
SEVILLA MUÑOZ, Julia: “La tradición, raíz y soporte de nuestra cultura”, Tradición. Cien 

respuestas a una pregunta. Edición Ángel Carril y Ángel B. Espina Barrio. Salamanca: Centro 
de Cultura Tradicional, Diputación de Salamanca; Instituto de Investigaciones 
Antropológicas de Castilla y León, 2001, pp. 207-208. 

 
 

2002 

ARROYO ORTEGA, Álvaro; DÍAZ CORRALEJO, Joaquín; REBOUL, Anne Marie: 
Programación de unidades didácticas de francés en educación secundaria -Materiales Didácticos. 
ICE de la Universidad Complutense, 2002. 

 
CANTERA ORTIZ DE URBINA, Jesús; CANTERA MONTENEGRO, Jesús; SEVILLA MUÑOZ, 

Julia: Calendario religioso. Sus festividades. Madrid: Guillermo Blázquez, editor, 2002. 
 
MARTÍ SÁNCHEZ, Manuel; TORRENS ÁLVAREZ, M.ª J.: Construcción e interpretación de 

enunciados: los conectores oracionales. Edinumen. Madrid. 
 
SEVILLA MUÑOZ, Julia; CANTERA ORTIZ DE URBINA, Jesús: Pocas palabras bastan. Vida e 

interculturalidad del refrán. Salamanca: Centro de Cultura Tradicional, Diputación de 
Salamanca, 2002, 325 p. 2.ª ed. 2008. 

 
 

2003 

BORDA LAPÉBIE, Juan Miguel: Manual práctico de traducción español-francés. Granada: Editorial 
Comares, Colección Interlingua, n.º 34, 2003, ISBN: 84-8444-653-0. 

CANTERA ORTIZ DE URBINA, Jesús; CANTERA MONTENEGRO, Jesús; SEVILLA MUÑOZ, 
Julia: Nuestros intercesores. Madrid: Guillermo Blázquez, editor, 2003. 
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CORREAS, Miguel; GARGALLO, José Enrique: Calendario romance de refranes. Barcelona. 

Editions’ de la Universitat de Barcelona, 2003. 
 
CRIDA ÁLVAREZ, Carlos Alberto: Literatura Hispanoamericana I. Patras: Universidad 

Helénica Abierta, 2003. 
 
MARTÍ SÁNCHEZ, Manuel: Construcción e interpretación de enunciados y discursos: los 

marcadores discursivos. Edinumen, 2003. 
 
 

2004 

BORDA LAPÉBIE, Juan Miguel: Práctica de traducción español-francés con anotaciones y ejercicios 
léxico-gramaticales. Granada: Editorial Comares, Colección Interlingua, n.º 43, 2004, ISBN: 
84-8444-790-1. 

 
CANTERA ORTIZ DE URBINA, Jesús; SEVILLA MUÑOZ, Julia: Los 173 refranes que emplea 

Juan de Valdés en el “Diálogo de la lengua” (1535). Madrid: Guillermo Blázquez, Editor, 2004. 
 
GARGALLO GIL, José Enrique: Habla y cultura popular en el Rincón de Ademuz. Anejo 96 de la 

Revista de Filología Española. Madrid: Consejo Superior de Investigaciones Científicas, 
2004. 

 
MARTÍ SÁNCHEZ, M. (coord.): Estudios de pragmagramática para la E/LE. Madrid: Edinumen, 

2004. ISBN 84-95986-51-5. 
 
POSTIGO ALDEAMIL, M.ª Josefa: Guía de Literatura Brasileña. Luso-Española de Ediciones. 

Salamanca. (2004). 
 
SEVILLA MUÑOZ, Julia; CANTERA ORTIZ DE URBINA, Jesús: Diccionario temático de 

locuciones francesas con su correspondencia española. Madrid: Gredos, 2004. 782 p. 
 
 

2005 
 
BORDA LAPÉBIE, Juan Miguel: Estructuras circunstanciales en la traducción francés-español/ español-

francés, con ejercicios. Granada: Editorial Comares, Colección Interlingua, n.º 46, 2005, ISBN: 
84-8444- 935-1. 

 
CANTERA ORTIZ DE URBINA, Jesús; SEVILLA MUÑOZ, Julia; SEVILLA MUÑOZ, Manuel: 

Refranes, otras paremias y fraseologismos en Don Quijote de la Mancha. Editado por 
Wolfgang Mieder. Universidad de Vermont (Estados Unidos), 2005. ISBN: 0-9710223-9-9. 
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CRIDA ÁLVAREZ, Carlos Alberto; ZORAS, Gerásimos: Diccionario de concordancias 

paremiológicas griegas, españolas, italianas. Atenas: Efstathiadis Group, 2005, 158 págs. 
ISBN 960-226-616-3. (Edición trilingüe: español-griego-italiano). 

 
MARTÍ SÁNCHEZ, Manuel; EXPÓSITO DE LA TORRE, Beatriz; LEVINSON, S. C.: Significados 

presumibles: la teoría de la implicatura conversacional generalizada. Madrid: Gredos, 2005. ISBN 
84-249-2736-2. 

 
MARTÍ SÁNCHEZ, Manuel; ESCANDELL VIDAL, M.ª Victoria: La comunicación. Madrid: Gredos, 

Madrid, 2005. ISBN 84-249-2739-7. 
 
 

2006 

ARROYO ORTEGA, Álvaro; LÓPEZ GARCÍA, Dámaso: Diario de la estancia en Santoña (1834) 
de Pierre Adolphe Lesson. Sociedad Menéndez Pelayo, 2006. ISBN 84-869- 9380-6. 

 
BORDA LAPÉBIE, Juan Miguel: Estructuras morfológicas en la traducción francés-español / español-

francés, con ejercicios. Granada: Editorial Comares, Colección Interlingua, n.º 53, 2006, ISBN: 
84-9836-011-0. 

 
CRIDA ÁLVAREZ, Carlos Alberto: Poesía Española. 2.ª ed. Atenas: Ta kalós keímena, 2006. ISBN 

960-90476-61. 303 p. 
 
 

2007 
 
BORDA LAPÉBIE, Juan Miguel: Manual de traducción español-francés de textos periodísticos. 

Granada: Editorial Comares, Colección Interlingua, n.º 68, 2007, ISBN: 978-84- 9836-311-
1. 

 
BORDA LAPÉBIE, Juan Miguel: Estructuras léxicas en la traducción francés-español/ español-

francés, con ejercicios. Granada: Editorial Comares, Colección Interlingua, n.º 58, 2007, ISBN: 
978-84-9836-195-7. 

 
GARGALLO GIL, José Enrique; BASTARDAS, Maria Reina (coords.): Manual de lingüística 

románica. Barcelona: Ariel, 2007. 
 
SARDELLI, Maria: Las ediciones de las “Cartas en refranes” de Blasco de Garay. Madrid: Asociación 

Cultural Independiente, 2007. ISBN 13: 978-84-612-0918-7 

http://dialnet.unirioja.es/servlet/libro?codigo=394154
http://dialnet.unirioja.es/servlet/libro?codigo=394154
http://www.mcu.es/webISBN/tituloDetalle.do?sidTitul=1523123&amp;action=busquedaInicial&amp;noValidating=true&amp;POS=0&amp;MAX=50&amp;TOTAL=0&amp;prev_layout=busquedaisbn&amp;layout=busquedaisbn&amp;language=es
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2008 

MARTÍ SÁNCHEZ, Manuel: Los marcadores en Español/LE: conectores discursivos y operadores 
pragmáticos. Arco/ Libros (colección Didáctica del Español/ LE). 

 
MARTÍ SÁNCHEZ, Manuel; I. Penadés y A. M.ª Ruiz Martínez: Gramática española por 

niveles (dos volúmenes). Madrid: Edinumen. 
 
SEVILLA MUÑOZ, Julia; CANTERA ORTIZ DE URBINA, Jesús: Pocas palabras bastan. Vida e 

interculturalidad del refrán. Ed. Ángel Carril. Salamanca: Centro de Cultura Tradicional 
Ángel Carril, 2008, 2.ª edición revisada. 

 
SEVILLA MUÑOZ, Julia; CANTERA ORTIZ DE URBINA, Jesús (eds.): 1001 refranes 

españoles, con su correspondencia en alemán, árabe, francés, inglés, italiano, polaco, provenzal y 
ruso. Madrid: Ediciones Internacionales Universitarias, 2008, 2.ª edición revisada. 

 
SEVILLA MUÑOZ, Julia; CRIDA ÁLVAREZ, Carlos Alberto; ZURDO RUIZ-AYÚCAR, M.ª I. 

Teresa (eds.): Estudios paremiológicos. I. La investigación paremiológica en España. II. Los 
refranes y el Quijote. Atenas: Editorial Ta kalós keímena. 2008. 

 
 

2009 

GARCÍA ROMERO, Fernando et al.: La República. Platón. Madrid, Akal. ISBN 978-84-460-2378-4, 
654 p. 

 
RODRÍGUEZ REDONDO, Ana Laura; MOLINA, Silvia y SARDELLI, Maria: Refranero 

multilingüe. Lengua inglesa. Madrid: Centro Virtual Cervantes (Instituto Cervantes) 2009. 
www.cvc.cervantes.es/lengua/refranero . 

 
SEVILLA MUÑOZ, J.; ZURDO RUIZ AYÚCAR, M. I. T. (dirs.): Refranero multilingüe. Madrid: 

Centro Virtual Cervantes (Instituto Cervantes). ISBN: 978-84-692-5337-3. Publicación en 
línea: www.cvc.cervantes.es/lengua/refranero 

 
Autores: 
- Español: Julia Sevilla Muñoz (Universidad Complutense de Madrid), Mª Teresa Barbadillo 

de la Fuente (Universidad Complutense de Madrid), Manuel Sevilla Muñoz (Universidad 
de Murcia) y Manuel Martí Sánchez (Universidad de Alcalá, desde 2009). 

- Catalán: José Enrique Gargallo Gil (Universidad de Barcelona). 
- Gallego: Germán Conde Tarrío (Universidad de Santiago). 
- Vasco: Javier Calzacorta Elorza (Universidad de Deusto-Bilbao y Euskaltzaindia). 
- Alemán: Mª I Teresa Zurdo Ruiz-Ayúcar (Universidad Complutense de Madrid). 

http://www.cvc.cervantes.es/lengua/refranero
http://www.cvc.cervantes.es/lengua/refranero
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- Francés: Julia Sevilla Muñoz (Universidad Complutense de Madrid), Marina García Yelo 

(Universidad Complutense de Madrid) y Beatriz Martínez (Instituto Francés y Universidad 
Complutense de Madrid, en 2008 y 2009). 

- Griego moderno: Carlos Alberto Crida Álvarez (Universidad Nacional y Kapodistríaca 
de Atenas, Grecia). 

- Griego antiguo: Fernando García-Romero (Universidad Complutense de Madrid) y Virginia 
López Graña (Universidad Complutense de Madrid, desde 2006). 

- Inglés: Ana Laura Rodríguez Redondo (Universidad Complutense de Madrid, desde 
2006), Silvia Molina Plaza (Universidad Politécnica de Madrid, desde 2006), Maria 
Antonella Sardelli (Universidad Complutense de Madrid, desde 2009), Patricia NcErlain 
(Universidad Rey Juan Carlos de Madrid, año 2005). 

- Italiano: Julia Sevilla Muñoz (Universidad Complutense de Madrid), Mª Carmen Barrado 
Belmar (Universidad Complutense de Madrid) y María Antonella Sardelli Universidad 
Complutense de Madrid). 

- Portugués: Ana Mª Díaz Ferrero (Universidad de Granada). 
- Ruso: Joulia Nikoláeva (Universidad Roma Tre y La Sapienza, Italia) y Josefina Velasco 

Menéndez (Universidad de Salamanca). 

 
2010 

ARROYO ORTEGA, Álvaro (revisor de la colección e inventarios): Los inventarios de Carlos V y la 
familia imperial. Director: Fernando Checa Cremades. Fernando Villaverde Ediciones. 
Madrid: 2010. ISBN 978-84-937083-1-3. 

 
BORDA LAPÉBIE, Juan Miguel: Nuevo manual de traducción español-francés de textos periodísticos. 

Granada: Editorial Comares, Colección Interlingua, n.º 92, 2010, ISBN: 978-84- 9836-770-
6. 

 
CRIDA ÁLVAREZ, Carlos Alberto (ed).: Fraseo-Paremiología e Interculturalidad. Atenas: Ta kalós 

keímena, 2012. ISBN 978-960-99535-4-2, 212 
 
GARGALLO, J.E.; BASTARDAS, M.R.; FONTANA I TOUS, J.; TORRES TORRES, A.: 

Paremiología romance. Los refranes meteorológicos. Paremiología romance. Los refranes 
meteorológicos. (España): Publicacions i Edicions UB, 2010. ISBN 9788447534548. 

 
 

2011 

BORDA LAPÉBIE, Juan Miguel: Clés pour le français élémentaire A2 (grammaire, lexique et 
communication). CEU Ediciones, n.º 11, 2011, ISBN: 978-84-15382-09-6. 

 
GARGALLO, J.E.; BASTARDAS, M.R.; FONTANA I TOUS, J.; IANNÀCARO, G.; TORRES 

TORRES, A.: I proverbi meteorologici. Ai confini dell'Europa romanza. I proverbi meteorologici. 
Ai confine dell’Europa romanza. (Italia): Edzioni dell’Orso, 2011. ISBN: 978-88-6274-283-2. 
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LOSADA LINIERS, Teresa; BLANCO GARCÍA, Pilar; MARTINO ALBA, Pilar; ÑÍGUEZ 

BERNAL, Antonio: Glosario multilingüe de términos jurídicos y económicos. Akal: 
Diccionarios Técnicos. ISBN: 978-84-460-2857-4. 

 
SARDELLI, Maria: Miscelánea paremiológica. Madrid: CERSA, 2011. ISBN: 978-84-693- 7241-8. 
 
MARTÍ SÁNCHEZ, M. (coautor con Silvia Gumiel.) Síntesis actual de gramática española. León 

(Nicaragua)-Alcalá de Henares: Servicio de Publicaciones de la UNAN-León y la UAH, 
2011. ISBN: 9789992428009. 

 
 

2012 

GARGALLO, J.E.; BASTARDAS, M.R., VENY, J.: De geolingüística i etimologia romàniques. Joan 
Veny, De geolingüística i etimologia romàniques. (España): Publicacions i Edicions UB, 2012. 
ISBN 978-84-475-3599-6. 

 
MARTÍ SÁNCHEZ, Manuel; PENADÉS MARTÍNEZ, M. INMACULADA (eds.): II Jornadas de 

Lengua y Comunicación. La fraseología y la paremiología (60 años después de la 
"Introducción a la lexicografía moderna" de D. Julio Casares). Alcalá de Henares: 
Universidad de Alcalá, pp. 1-135, 2012. ISBN: 978-84-1559576-2. 

 
SEVILLA MUÑOZ, Manuel y MACÍAS OTÓN, Elena (2012): Terminología y traducción (inglés-

español, francés-español). Murcia: Diego Marín. ISBN: 978-84-15668-34-3. 
 
VENY, J.; GARGALLO, J.E.: La lingüística romànica al segle XXI. La lingüística romànica al segle 

XXI. (España): Institut d'Estudis Catalans, 2012. ISBN: 978-84-9965-098-2. 
 
 

2013 
 
BORDA LAPÉBIE, Juan Miguel: Manuel de français élémentaire (FLE, A1). Ceu Ediciones, n.º 31, 

2013, ISBN: 978-84-15382-76-8. 
 
GARCÍA ROMERO, F.; MORENO HERNÁNDEZ, A. (eds.): Enemistades peligrosas. Encuentros y 

desencuentros en el Mundo Antiguo. Madrid: SEEC, 2013. ISBN: 978-84-616-6925-7. 
 
GARCÍA ROMERO, F.; GONZÁLEZ SERRANO, P.; HERNÁNDEZ MUÑOZ, F.G.; OMATOS 

SÁENZ, O. (eds.): Την γλώσσα μου έδωσαν Ελληνική. Homenaje a la Profesora Penélope 
Stavrianopúlu, Berlín 2013. 

 
GARGALLO, J.E.; VULETIC, N. (eds.): Mare Loquens. Études d"étymologie et de géolinguistique 

romanes à la mémoire de Vojmir Vinja (1921-2007). Sveuciliste u Zadru [Universidad de 
Zadar]: Zadar, 2013 (Croacia). ISBN 978-953-331-044-2. 
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MARTÍ SÁNCHEZ, Manuel: Los marcadores discursivos para estudiantes y profesores. Español como 

lengua extranjera. Edinumen, Madrid, 2013. ISBN: 9788498485301. 
 
SEVILLA MUÑOZ, Julia y ZURDO RUIZ-AYÚCAR, M.ª I. Teresa (dirs.): Biblioteca fraseológica 

y paremiológica. Instituto Cervantes, 2013. 
 http://cvc.cervantes.es/Lengua/biblioteca_fraseologica/ 
 
 

2014 

ARROYO ORTEGA, Álvaro; Lombana Sánchez, Alfonso y Pál, Ferenc: Retratos húngaros: 
literatura y cultura. Universidad Complutense de Madrid, 2014. ISBN 978-84-697-0575-
9. 

 
MARTÍ SÁNCHEZ, Manuel; CESTERO MANCERA, Ana María: IV Jornadas de Lengua y 

Comunicación. Gramática: Enseñanza e investigación, XII, Universidad de Alcalá, 2014. ISSN-e 
(en Linred): 1697-0780. 

 
 

2015 
 
CRIDA ÁLVAREZ, Carlos Alberto (ed.): 14+1 Μελέτες Φρασεολογίας και Παροιμιολογίας. 

Atenas: Ta kalós keímena, 2015. ISBN 978-618-81907-0-2, 318 p. 
 
GARCÍA ROMERO, F.: De hombres y dioses. Antología bilingüe de poesía lírica griega antigua 

(siglos VII-V a.C.), introducciones, texto, traducción y notas de Fernando García Romero. 
Madrid: Escolar y Mayo, 2015. 

 
GARCÍA ROMERO, F. et al. (eds.), Ὑγίεια καὶ γέλως. Homenaje a Ignacio Rodríguez Alfageme, 

Zaragoza 2015. 
 

2016 

ARROYO ORTEGA, Álvaro; Lombana Sánchez, Alfonso; Pál, Perene (eds.: La Gran Guerra en el 
arte austrohúngaro. Universidad Complutense de Madrid, 2016. ISBN 978-84-608-5621-4. 

 
FONTANA, J.; GARGALLO, J.E; PÀMIES, V.; UGARTE, X.: Els refranys més usuals de la llengua 

catalana. Barcelona: Llibres de l'Índex, Barcelona, 2016. ISBN 978-84-942889- 9-9. Depósito 
legal: B-20.245-2016. 

 
GARCÍA ROMERO, F.: Demóstenes. Filípicas. Introducción de F. Hernández Muñoz y F. García 

Romero. Edición de F. Hernández Muñoz, traducción de F. García Romero, Madrid. 
Dykinson, 2016. 

http://cvc.cervantes.es/Lengua/biblioteca_fraseologica/
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SEVILLA MUÑOZ, Julia y ZURDO RUIZ-AYÚCAR, M.ª I. Teresa: El mínimo paremiológico: 

aspectos teóricos y metodológicos. Madrid: Instituto Cervantes (Centro Virtual Cervantes. 
Biblioteca fraseológica y paremiológica, serie «Mínimo paremiológico», n. º 1). 2016. ISBN: 
978-84-627-4882-2. 

 http://cvc.cervantes.es/lengua/biblioteca_fraseologica/minimo_paremiologico.htm 
 
VULETIC, N.; ÁLVAREZ, X. E.; GARGALLO, J.E. (eds.): Mari romanzi, mari di contatto. Lessico 

e paremiologia. Zadar: Sveučiliste u Zadru [Universidad de Zadar], 2016. ISBN 978-953-331-
113-5. 

 
VVAA (entre ellos, BARBADILLO DE LA FUENTE, M.ª Teresa): Romancero y lírica 

tradicional. Barcelona: Penguin Clásicos, 2016. ISBN: 978-84-9105-140-4. 
 
ZURDO RUIZ-AYÚCAR, M.ª I. Teresa: «Panorama de la traducción al alemán medieval». Primer 

volumen de la colección «Monografías sobre traducción medieval» del Instituto 
Universitario de Investigación "Miguel de Cervantes" (UAH), como parte del proyecto 
DHuMAR (Digital Humanities Medieval Ages & Renaissance: 1. Poetry 2. Translation. 
MICIIN FFI2013-44286). 

 

2017 
 
ΡΙΔΑ-ΑΛΒΑΡΕΘ, Κάρλος-Αλμπέρτο. Ο παροιμιακός λόγος που γνωρίζουν και χρησιμοποιούν οι 

σύγχρονοι Έλληνες με αντιστοιχίες στην ισπανική γλώσσα. Αθήνα: Φιλύρα, 2017. [CRIDA 
ÁLVAREZ, Carlos Alberto. Las paremias que conocen y usan los griegos contemporáneos con 
correspondencias en idioma español. Atenas: Filyra, 2017] 

 
2018 
 
GARGALLO GIL, José Enrique: Toponímia dels pobles valencians. Puebla de Arenoso (El Alto 

Mijares). Barcelona: Acadèmia Valenciana de la Llengua, 2018. ISBN 978-989-98685-7-1 
 

2019 
GARCÍA ROMERO, Fernando: El deporte griego antiguo. Aspectos sociopolíticos y culturales. Madrid: 

Síntesis, 2019. ISBN: 9788491712770, ISBN Digital: 9788491718956. 
 

2020 
 
ASENSIO FERREIRO, M.ª Dolores: Adquisición de L3 en edades tempranas. Influencia en la LM. 

Madrid: Editorial ACCI, 2020. ISBN: 978-84-17867-65-2. 
 
ASENSIO FERREIRO, M.ª Dolores: Monoanglolingüismo: una realidad necesaria. Madrid: Editorial 

ACCI, 2020. ISBN: 978-84-17867-66-9. 
 
ASENSIO FERREIRO, M.ª Dolores: Multilingüismo: una opción imprescindible. Madrid: Editorial 

ACCI, 2020. ISBN: 978-84-17867-67-6. 
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ASENSIO FERREIRO, M.ª Dolores: Trilingüismo: un equilibrio posible. Madrid: Editorial ACCI, 2020. 

ISBN: 978-84-17867-68-3. 
 
SEVILLA MUÑOZ, Julia: Refranes del siglo XVI en el siglo XXI. Supplement Series of Proverbium, 
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